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A DISSZERTÁCIÓ TERVEZETT FELÉPÍTÉSE
1. Bevezető

2. A Magyarországon elfogadott olasz irodalmi kánon 1920-45

1. Magyar középiskolai olasz nyelvkönyvek és irodalmi olvasókönyvek szemelvényei (összefoglaló)

2. A korabeli olaszországi tankönyvekkel való összehasonlítás tanulságai, a Magyarországon elfogadott kánon jellegzetességei, ennek
lehetséges magyarázatai

3. A műfordítások

1. A lefordított művek és az elméleti háttér (recepcióelmélet, irodalomszociológia, populáris irodalommal kapcsolatos elméletek)

2. Gabriele D’Annunzio

1. Pályakép és a magyar recepció általános jellegzetességei

2. Két műve irodalomszociológiai szempontú elemzése és magyar recepciója (A gyönyör/Az ártatlan/A halál diadala?)

3. Guido Da Verona

1. Pályakép és a magyar recepció általános jellegzetességei

2. Két műve irodalomszociológiai szempontú elemzése és magyar recepciója (Mimi Bluette, kertem virága, Oldd meg hajadat, 
Mária Magdolna)

4. Összegzés: kánon, könyvpiac és ideológia, irodalom és divat

5. Mellékletek: tankönyvek szemelvényei (klasszikus-ideológiai töltettől mentes és ideológiai töltetű kortárs-egyéb) és műfordítások 
(klasszikus-kortárs-vallás/filozófia/politika – egyéb; önálló kötet-antológia-újság-folyóirat)



A KUTATÁS JELENLEGI ÁLLÁSA

• A korabeli középiskolai olasztanítás általános jellemzőinek, sikerességének stb. feldolgozása – szakdolgozat (2019)

• A tankönyvek szépirodalmi szemelvényeinek feldolgozása – táblázat készítése, a tanulságok összefoglalása

• Várady Imre bibliográfiája alapján az 1920-as években megjelent olasz műfordítások feldolgozása – táblázatok készítése, 
a tanulságok összefoglalása

• Guido Da Verona

• 12 regény és 1 kisregény vizsgálata

• A magyar recepció forrásainak feltárása és feldolgozása

• Hipotézisek felállítása a népszerűségének okairól

• Szakirodalom feldolgozásának megkezdése

• Pitigrilli (a „Da Verona-jelenséghez” kapcsolódva): két regény vizsgálata, a magyar recepció forrásainak feltárása és 
feldolgozása, a két szerző összehasonlítása

• Elméleti szakirodalom – elsősorban a populáris irodalommal kapcsolatban



TOVÁBBI 
LEHETŐSÉGEK

2021-22. Megpályázott ÚNKP: 
Balla Ignác levelezése

A korabeli olasz populáris irodalom 
további alakjai – pl. Pitigrilli

Az írói imázsépítés a közösségi 
média megjelenése előtt



KONKRÉT 
EREDMÉNYEK, 
AZ ELMÚLT 
KÉT ÉV 
ESEMÉNYEI ÉS 
A KÖZELJÖVŐ

A középiskolai olasztanítás kezdetei Magyarországon, 
Pedagógiatörténeti Szemle, első korrektúra-kör (2020. július 31…)

2021 február: Università Cattolica del Sacro Cuore di Milano: 
Settimana di Studi Italiani – La trasmissione di saperi – online 
mesterkurzus

• Elvégzett modul: I saperi nella (e della) letteratura italiana nel Novecento - antológiák

2021. május 21. RODOSZ-konferencia: Bestseller e non solo. Le funzioni
sociali dei romanzi di Guido Da Verona

Campus Mundi Rövid Tanulmányút: Università di Macerata, Centro di 
documentazione e ricerca sulla storia del libro scolastico e della 
letteratura d’infanzia Paolo e Ornella Ricca – eredetileg 2021 március

Egy szeretetéhes nő tragédiájából világháborús népmese. Guido Da 
Verona Mimi Bluette, kertem virága című regénye a recepcióelmélet 
tükrében (kézirat)



VESTIGIA KUTATÓCSOPORT – FORRÁSFELTÁRÁS, 
SZÖVEGGONDOZÁS

• Forrásfeldolgozás, konferenciaszervezés stb.

• 2020. október 15. ELTE BTK Fiatalok Konferenciája: Kihívások és együttműködés a kéziratos források 
feldolgozása terén

• 2021. május  7. PPKE-BTK Vestigia Kutatócsoport – Modenai Állami Levéltár „A Pótól a Dunáig” 
konferencia: Az itáliai hungarikakutatás és a magyarországi heraldika atyja. In memoriam Nyáry Albert

• Pietro Duodo 1600-ban kelt követjelentésének (országleírásának? traktátusának?) átirata

• Tervezett publikáció (FIKON-tanulmánykötet) a műfaji kérdésekről
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